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ГЛАВА 1

—Вэйвэй, заходи на  остров Забвения, я  с  то-
бой развожусь.

Такое сообщение от  своего виртуального мужа 
под ником Истинная Вода Без Аромата1 увидела де-
вушка, зайдя в игру. Вэйвэй была просто ошарашена. 
Это казалось невозможным. В  общежитии полетел 
интернет, и, чтобы его починить, ушло почти полме-
сяца. Но  неужели такого срока оказалось достаточ-
но, чтобы ее «разлюбили»? Вэйвэй, казалось, целую 
вечность непонимающе смотрела в экран, но наконец 
ответила.

[КАМЫШИНКА ВЭЙВЭЙ]: Почему? В чем дело?
[ИСТИННА Я ВОДА БЕЗ АРОМАТА]: Прости, 

Вэйвэй. Не спрашивай меня о причинах. Я отправлю 
тебе комплект снаряжения небожителя, считай это 
компенсацией2.

Компенсация? Девушка немного смутилась.
[КАМЫШИНКА ВЭЙВЭЙ]: Не стоит.

1 Выражение «Истинная вода не имеет аромата» приписыва-
ется Лао-цзы и  означает полное равновесие, очищение как 
от хорошего, так и плохого. Также это изречение встречается 
и в трактате «Чайные записи» династии Мин.
2 В Китае после расторжения брака бывший супруг в неко-
торых случаях должен выплатить бывшей жене денежную 
компенсацию.
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Игровой брак не  был настоящим: они с  Истин-
ной Водой поженились, чтобы выполнять парные 
квесты3. За  один такой полагалась щедрая награда, 
но его могли пройти только женатые пары, поэтому, 
когда все одиночки в их гильдии «поженились» и ког-
да Истинная Вода Без Аромата прислал сообщение 
с вопросом, хочет ли Вэйвэй выйти за него замуж, де-
вушка, поразмыслив, согласилась.

Теперь их браку было уже несколько месяцев. 
Вэйвэй никогда не  проявляла нежности к  своему 
«муженьку», но, как только в игре появлялось новое 
задание, сразу же звала Истинную Воду. Они вместе 
исследовали мир, сражались бок о бок, и девушке ка-
залось, что они стали друзьями, настоящими товари-
щами по оружию.

И  все-таки… это всего лишь игра…
[КАМЫШИНКА ВЭЙВЭЙ]: Я сейчас.
Персонаж по  имени Камышинка Вэйвэй оседлал 

лошадь и пустился вскачь в сторону острова Забве-
ния.

Чар4 Камышинки Вэйвэй — стройная воительни-
ца, одетая в платье алого цвета. «Грезы р ек и озер»5 — 
одн а из самых популярных игр в жанре уся6. Справед-

3 Квест (англ. Quest) — задание в ролевых играх (компьютер-
ных или живого действия), которое требуется выполнить 
персонажу (или персонажам) для достижения игровой цели.
4 Чар (сокр. от  англ. character) — персонаж игрового мира, 
находящийся под управлением игрока и имеющий ряд уни-
кальных характеристик (внешность, ник, способности).
5  «Грезы рек и озер », он же Цзянху (кит. 江湖) — выдуманный 
мир боевых искусств.
6 Уся (кит. 武侠) — приключенческий жанр китайского 
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ливости ради стоит признать, что в этой игре не было 
ничего выдающегося, кроме по-настоящему краси-
вого визуала и  огромного количества персонажей: 
по  восемнадц ать мужских и  женских героев на  лю-
бой вкус. Воительница в красном, которую выбрала 
Вэйвэй, была одним из менее популярных вариантов. 
Дело тут было не в неприглядной внешности герои-
ни, а в ее оружии — длинном и весьма внушительном 
двуручном мече. По сравнению с изящной изумруд-
ной флейтой, развевающейся белоснежной лентой, 
тонким клинком, сверкающим, словно весенний ру-
чей, или эмэйскими иглами7 двуручный меч выгля-
дел громоздко и  неженственно, поэтому девушки, 
как правило, обходили этого персонажа стороной. 
Но  Вэйвэй он приглянулся. Она считала, что такой 
чар выглядит смело и дерзко. А еще он был очень по-
хож на нее саму.

Наконец супруги встретились на  острове Забве-
ния и  выпили Воду Забвения. Система выдала опо-
вещение:

[СИСТЕМА]: Чувства между Камышинка Вэйвэй 
и  Истинная Вода Без Аромата угасли, брак между 
ними расторгнут, и с этого момента их больше ничто 
не связывает.

фэнтези, в  котором делается упор на  демонстрацию 
восточных единоборств.
7 Эмэйские иг лы (кит. 峨眉刺) — они  же «эмейские 
спицы», особые парные иглы, которые на  специальном 
креплении- кольце надевались на  пальцы. Используются 
в ушу.
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Истинная Вода Без Аромата  все-таки прислал 
ей подарок — комплект снаряжения небожителя, 
но Вэйвэй нажала «отказаться» и отправила в ответ 
улыбающийся смайлик. Доблестная воительница 
в красном одеянии удалилась с гордым и дерзким ви-
дом.

***
На  следующий день, после ужина, Вэйвэй снова 

зашла в игру. Едва она появилась в сети, ей написала 
Девочка Богиня Грома из ее гильдии, с которой Вэй-
вэй неплохо ладила.

[ДЕВОЧКА БОГИНЯ ГРОМА]: Вэйвэй, что слу-
чилось? Это правда, что вы с Истинной Водой разве-
лись? Я слышала, что сегодня в восемь у него свадьба 
с Демоницей Дождя.

[КАМЫШИНКА ВЭЙВЭЙ]: …
[ДЕВОЧКА БОГИНЯ ГРОМА]: Так это правда?
[КАМЫШИНКА ВЭЙВЭЙ]: Ну да…
[ДЕВОЧКА БОГИНЯ ГРОМА]: Вот зараза, очень 

жаль… Вода, в  общем-то, неплохой парень. Не дума-
ла, что он, как и все, поведется на внешность. Но Де-
моница Дождя и в самом деле очень привлекательная.

Девочка Богиня Грома говорила вовсе не  о  том, 
как выглядел игровой персонаж. Демоница Дождя 
и в реальности была настоящей красавицей. Три ме-
сяца назад создатели игры объявили конкурс красо-
ты: три геймера, набравшие больше всех голосов, по-
лучали первоклассное снаряжение. Демоница Дождя 
загрузила несколько фотографий с клипом и победи-
ла, завоевав огромную популярность и  получив ти-
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тул первой красавицы игры. Результаты голосования 
едва не взорвали сервер, на котором играла Вэйвэй, 
и Демоница стала объектом вожделения всех парней.

И пусть они с Водой просто поженились ради кве-
стов, Вэйвэй все равно была подавлена. Она не ожи-
дала, что ее бывший «муж» так скоро женится на дру-
гой… Девушка ударилась лбом об стол (она так дела-
ла, когда расстраивалась) и воскликнула:

— Да что с  тобой не  так? Кто  же судит книгу 
по обложке?!

В следующий миг в девушку полетела подушка, за-
пущенная соседкой по общежитию.

— Бэй Вэйвэй, как тебе не стыдно? Если уж такое 
говорит красотка вроде тебя, то  что делать осталь-
ным?

Да, в этом была правда. Бэй Вэйвэй и впрямь была 
очень красива. Но  ведь красота многогранна: одни 
отличаются грацией и  изяществом, другие — ин-
теллигентностью, есть просто милашки, есть те, кто 
нежен и  ласков со  всеми, а  некоторые выделяются 
высокой нравственностью и добродетелью…

А  еще была кра сота Вэйвэй — декоративная, как 
у  фарфоровой вазы для цветов, как у  глупенькой 
куклы. При том, что она прилежно училась, стреми-
лась становиться лучше день ото дня, чтобы в  ней 
сразу видели умного, образованного человека, но… 
Изящные брови, пленительные глаза, неизменно 
алые губы и  великолепная фигура — из-за них ни-
кто не угадал бы в Бэй Вэйвэй студентку- отличницу 
знаменитого университета, даже если бы она надела 
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 что-нибудь кричаще безвкусное с логотипом факуль-
тета.

Тут Вэйвэй припомнила, сколько натерпелась из-
за этой красоты, и снова стукнулась головой о стол.

А Девочка Богиня Грома тем временем продолжа-
ла делиться сплетнями.

[ДЕВОЧКА БОГИНЯ ГРОМА]: Я  и  раньше слы-
шала, что Демоница Дождя хочет выйти замуж 
за  кого-нибудь из лидеров рейтинга, но я не думала, 
что она выберет Воду. Хотя в последнее время я часто 
замечала, как они вместе выполняют квесты.

Значит, их роман начался, пока Вэйвэй не заходи-
ла в  игру… Девушка помрачнела и  отправила в  чат 
рассерженный смайлик.

[ДЕВОЧКА БОГИНЯ ГРОМА]: Если честно, 
я не виню Истинную Воду… Вэйвэй,  вообще-то…

Девушка прекратила самоистязания, взяла стакан 
с водой и, отхлебнув, принялась печатать одной ру-
кой.

[КАМЫШИНКА ВЭЙВЭЙ]: «В ообще-то» что?
[ДЕВОЧКА БОГИНЯ ГРОМА]: В ообще-то… ты 

чертовски хороший игрок — шестое место в  топе 
на игровой арене. Да еще и никогда не просишь пар-
ней дарить тебе снаряжение. Поэтому… многие ду-
мают, что ты… на самом деле парень.

— Пф-ф-ф!
Прыснув от  неожиданности, Вэйвэй забрызгала 

водой весь монитор.
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ГЛАВА 2

Наступило восемь часов вечера. Воительница 
в красном одеянии с двуручным мечом в руках 

грозно и  величественно стояла на  мосту Чжуцюэ8 
в  городе Чанъань9. Именно по  этому мосту должен 
был проехать свадебный паланкин.

Церемонии бракосочетания в «Грезах рек и озер» 
могли быть как очень роскошными, так и крайне про-
стыми. Свадьба Истинной В оды и Вэйвэй была очень 
скромной: они отправились к Лунному старцу10, что-
бы тот связал их узами брака. В то время денег у них 
было не так много, к тому же брак нужен был только 
для квестов, поэтому они не стали слишком замора-
чиваться.

8 Чжуцюэ (кит. 朱雀) — в  китайской мифологии — красная 
птица, дух-покровитель юга, один из  четырех китайских 
знаков зодиака. В  даосской системе пяти элементов 
представляет элемент огня, похожа на  фазана с  оперением 
пяти цветов; всегда объята пламенем.
9 Чанъань (кит. 长安) — название древней столицы Китая, 
«город вечного спокойствия».
10 Лунный старец (кит. 月老) — божество из  даосского 
пантеона, покровитель брака. Считается, что он связывает 
пару неразрывной красной нитью.
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Но  свадьба, которая должна была состояться се-
годня, свадьба Истинной Воды и  Демоницы Дождя, 
обещала быть просто невероятно роскошной.

В  сиянии сотен ярких фейерверков, под ритм 
гонгов и барабанов восемь человек несли по улицам 
великолепный паланкин, а  впереди «молодоженов» 
ждал свадебный пир в  одном из  лучших трактиров 
виртуального мира. Поговаривали, что каждый, кто 
будет присутствовать на  церемонии, получит крас-
ный конверт с восемьюстами восьмьюдесятью вось-
мью11 золотыми.

На игровых серверах уже давно говорили об этой 
свадьбе: Истинная Вода Без Аромата и Демоница До-
ждя были довольно известными игроками с хорошей 
репутацией. Даже игроки с  других серверов, узнав 
о событии, создавали себе персонажей еще и на этом, 
чтобы посмотреть на свадебную церемонию, вызвав-
шую столько шума.

Фигурка воительницы в красном одеянии продол-
жала неподвижно стоять на мосту Чжуцюэ. Выраже-
ние лица девушки было ледяным. Внезапно чат мира 
взорвался.

『Чат мира』 [ЦВЕТОЧНЫЙ ВЕТЕР, ЦВЕТОЧ-
НЫЙ ДОЖДЬ]: Вы это видели?! Бывшая жена Истин-
ной Воды стоит на мосту!

『Чат мира』 [ВЕСЕННИЕ ВОЛНЫ ПОД 
МОСТОМ ПЕЧАЛИ12]: Видел! Ее одинокий силуэт 

11 В китайской нумерологии 888 считается счастливым чис-
лом, так как слово «восемь» в китайском языке омонимично 
слову «богатство, процветание».
12 «Весенние волны под мостом Печали» — строка из стихот-
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выглядит так печально. Эх-х, вот так всегда: прихо-
дит  кто-то новый и радуется, а  кто-то старый остает-
ся горевать.

『Чат мира』 [◎ olo ◎]: Я  уже давно заметила. 
Сегодня, смотрю, у нас очень оживленно. Я постояла 
рядом, понаблюдала за ней, и мне кажется, она соби-
рается умыкнуть невесту.

『Чат мира』 [МОРОЗ ДЕВЯТИ ЦАРСТВ13]: 
Пусть лучше украдет жениха! Давайте все поможем 
Камышинке Вэйвэй украсть жениха!!! Пусть Демони-
ца Дождя снова будет моей!!!

『Чат мира』 [ЧАЙ С МОЛОКОМ И ШОКОЛА-
ДОМ]: Поможем Камышинке Вэйвэй украсть жени-
ха! Демоница Дождя, прочь с дороги!

『Чат мира』 [У-ХА-ХА]: …
И начался холивар…14

『Чат мира』 [anny]: Хотя Демоница Дождя и на-
стоящая красавица, но давайте признаем, что она по-
ступает неправильно. Увести чужого мужа — это  ж 
надо не иметь ни стыда, ни совести… Она что, не бо-
ится, что может разгневать Небеса?

『Чат мира』 [Р-Р-РАСКАТ_ГР-Р-РОМА]: Ты 
права, Камышинка Вэйвэй хороший и честный чело-
век.

ворения Лу Ю (1125–1210), китайского государственного де-
ятеля и поэта.
13 Девять царств — китайская фэнтезийная медиа- франшиза, 
которую сравнивают с  «Игрой Престолов» и  «Властелином 
Колец».
14 Холивар — бессмысленный спор в интернете.
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『Чат мира』 [ВЕСЕННИЕ ВОЛНЫ ПОД 
МОСТОМ ПЕЧАЛИ]: Вы только посмотрите на Ка-
мышинку, она так расстроена, что даже слова сказать 
не может.

『Чат мира』 [СОЛОМКА_52015]: Эта третья16 
влезла между ними… совсем как в фильме «Красот-
ка»…17 Как же так вышло?..

『Чат мира』 [У ДЕМОНИЦЫ ДОЖДЯ НИ СТЫ-
ДА НИ СОВЕСТИ 108]: Хей, думаете, зачем она так 
выпендривается? Хвастается, что чужого мужа увела! 
У  Демоницы Дождя ни  стыда ни  совести, ни  стыда 
ни совести, ни стыда ни совести … ¥%%¥�× … (Не-
цензурная лексика заблокирована системой.)

Игрок с  ником У  Демоницы Дождя ни  стыда 
ни совести 108 был заклятым врагом Демоницы До-
ждя. Никто не  знал, чем первая красавица Цзянху 
обидела этого игрока, но он постоянно осыпал ее ру-
гательствами, даже когда ничего не происходило. По-
говаривали, что система ему и бан чата давала, и пер-
сонажа банила. Но чем больше раз это происходило, 
тем более смелым и  дерзким он становился. После 
очередного бана он просто регистрировался заново, 
и так снова и снова. Ходил слух, что число в нике это-
го пользователя означало, сколько раз его забанили.

На  его гневное сообщение тут  же откликнулись 
близкие подружки Демоницы Дождя.

15 В  китайском языке 520 омонимично выражению «я тебя 
люблю».
16 Слово «третья» в китайском языке используется для обо-
значения любовницы.
17 «Красотка» — гонконгская любовная комедия 1991 г.
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『Чат мира』 [КАПЛИ ДОЖДЯ]: У  кого это нет 
совести?! Рот закрой! Третья? Скажешь тоже! Совсем 
мозги растеряли! Как смеешь называть нашу Демо-
ницу «третьей»?!

『Чат мира』 [ЗЕЛЕНЬ ДОЖДЯ]: Кто это решил 
украсть жениха? Ну  давайте, попробуйте. Думаете, 
раз в рейтинге лучших, то самые крутые? Вся семья 
Дождичка здесь, мы не позволим ее травить!

『Чат мира』 [wsn18]: Все девушки из топа — на-
стоящие страхолюдины. Истинная Вода Без Аромата, 
все правильно сделал. Респект.

Холивар в чате продолжался, а игроки тем време-
нем стекались к мосту Чжуцюэ.

Бэй Вэйвэй вышла из ванной, направилась к сво-
ему компьютеру, и вот какую сцену она увидела: во-
круг ее воительницы в  красном скопилось плотное 
кольцо других персонажей. Но все они тактично со-
блюдали дистанцию. А наверху экрана, над головами 
персонажей, непрерывно бежала строка коммента-
риев из чата. Чаще всего высвечивалось: «Поможем 
Камышинке Вэйвэй похитить жениха! Поможем Ка-
мышинке Вэйвэй похитить жениха! Поможем Камы-
шинке Вэйвэй похитить жениха! Поможем Камышин-
ке Вэйвэй похитить жениха! Поможем Камышинке 
Вэйвэй похитить жениха! Поможем Камышинке Вэй-
вэй похитить жениха! Поможем Камышинке Вэйвэй 
похитить жениха! Поможем Камышинке Вэйвэй по-
хитить жениха! Поможем Камышинке Вэйвэй похи-

18 Латинская аббревиатура к  китайскому звучанию фразы 
«заиграю тебя до смерти» (кит. 玩死你).
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тить жениха! Поможем Камышинке Вэйвэй похитить 
жениха! Поможем Камышинке Вэйвэй похитить же-
ниха!»

Вэйвэй вытаращила глаза и раскрыла рот от изум-
ления. Она зашла в игру, оставила своего персонажа 
стоять на мосту Чжуцюэ и сразу отлучилась в туалет. 
Прошло не более пяти минут. Что случилось за это 
время?

Похитить жениха?
Да,  действительно, в  этой игре можно было 

украсть одного из молодоженов. Но, во-первых, при-
дется заплатить огромную сумму системе. Во-вто-
рых, нужно выиграть подряд три сражения на арене. 
И главное: тот, кого похищают, должен дать свое со-
гласие… В противном случае похищение жениха или 
невесты все равно будет засчитано как неудавшееся. 
Так что решиться на  такое мог либо отчаянно влю-
бленный, либо совершенно безмозглый игрок.

Что она такого сделала, чтобы остальные вдруг 
подумали, будто она собирается похитить жениха? 
Вэйвэй огляделась по сторонам. Если сейчас со всех 
ног броситься прочь, подумают  ли другие игроки, 
что у нее разбито сердце? Пока Вэйвэй напряженно 
размышляла, сбегать ей или нет, в личку так и сыпа-
лись сообщения от друзей, мелькая всплывающими 
уведомлениями на экране. Все и каждый интересова-
лись, что происходит. Вэйвэй не стала никому отве-
чать и  закрыла все окошки. В  чате ее гильдии тоже 
шло активное обсуждение. Большинство парней 
поддерживали Истинную Воду, а девушки — Вэйвэй. 
Было даже несколько человек, которые пытались убе-


